
ícomo al polvo mas fino en movimiento. 

¿Qué dirá pues cl hombre si despierta 
dc su agradable sueño? 
Escar mórcales con afán alerta, 
concra el vicio halagüeñoi 
pues su duración será aun mas breve 
que la dulce ilusión que cl sueño mueven 
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EL CUERVO y EL ZORRO. 

Sobre la copa dc un frondoso pino 
escaba un Cuervo con. su queso asido, 
cu cuyo tiempo un hábil Zorro vino,, 
qat por el buco olor fué allí acrafdo. 
Buco día , Señor Cuervo , Csce le dixo,! 
Siois muy lindo , bello y muy hermoso, 
y según lo que piciso y ya coUjo, 
serás el mejor y mas ayroso 
de los páxaros que cn cl bosque hubiera^ 
si cl canco á lo demás correspondiera. 
Él inoceate Cuervo así engajado, 
por preferencia que esca le provoca, 
principia á gorgear alucinado, 
y dexa caer el queso de la boca. 
El diescro Zorro que esfc ii^taace espera, 
á su presa corriendo se abalanza, 
diciendo , Señor Cuervo, yo volviera 
á daros mas elogios si!\ cardanza, 
si encerado estuviera cou ccneíia, 
hablas de reincidir cn tu flaqueza. 
, Así cl cjue á aduladores no comprenda, 
la fábula del Cuervo solo atienda. F, T. M. 


